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Hängen Sie keine
schweren oder
spitzen Gegenstände
an die Wäscheleine,
da dies die Leine
beschädigen könnte
und Verletzungen
verursachen könnte.

Do not hang heavy or
sharp objects on the
clothesline as this
could damage the line
and cause injury.

Ne suspendez pas
d'objets lourds ou
pointus sur la corde à
linge car cela pourrait
endommager la corde
et provoquer des
blessures.

Non appendere
oggetti pesanti o
appuntiti allo
stendibiancheria
poiché ciò potrebbe
danneggiare il filo e
causare lesioni.

Hang geen zware of
scherpe voorwerpen
aan de waslijn, omdat
dit de lijn kan
beschadigen en letsel
kan veroorzaken.

No cuelgue objetos
pesados o afilados en
el tendedero, ya que
esto podría dañar el
tendedero y provocar
lesiones.

Na prádelní šňůru
nevěšte těžké nebo
ostré předměty, mohlo
by dojít k poškození
šňůry a zranění.

Nemojte vješati teške
ili oštre predmete na
konop jer to može
oštetiti konop i
uzrokovati ozljede.

Nemojte vješati teške
ili oštre predmete na
konop jer to može
oštetiti konop i
uzrokovati ozljede.

Ne akasszon fel
nehéz vagy éles
tárgyakat a
szárítókötélre, mert ez
károsíthatja a kötélt
és sérülést okozhat.

Halten Sie brennbare
Materialien wie
Gardinen oder
Vorhänge von
Wäscheleinen fern,
um Brandgefahren zu
vermeiden.

Keep flammable
materials such as
curtains or drapes
away from
clotheslines to avoid
fire hazards.

Gardez les matériaux
inflammables tels que
les rideaux ou les
rideaux loin des
cordes à linge pour
éviter les risques
d'incendie.

Tenere materiali
infiammabili come
tende o tende lontano
dai fili del bucato per
evitare rischi di
incendio.

Houd brandbare
materialen zoals
gordijnen of gordijnen
uit de buurt van
waslijnen om
brandgevaar te
voorkomen.

Mantenga los
materiales inflamables
como cortinas o
cortinas alejados de
los tendederos para
evitar riesgos de
incendio.

Udržujte hořlavé
materiály, jako jsou
záclony nebo závěsy,
v dostatečné
vzdálenosti od šňůr
na prádlo, abyste
předešli nebezpečí
požáru.

Zapaljive materijale
poput zavjesa ili
zavjesa držite podalje
od konopa za rublje
kako biste izbjegli
opasnost od požara.

Zapaljive materijale
poput zavjesa ili
zavjesa držite podalje
od konopa za rublje
kako biste izbjegli
opasnost od požara.

tűzveszély elkerülése
érdekében tartsa távol
a gyúlékony
anyagokat, például
függönyöket vagy
függönyöket a
szárítókötéltől.

Halten Sie die
Wäscheleine fern von
Stromleitungen, um
das Risiko von
Stromschlägen zu
vermeiden.

Keep the clothesline
away from power lines
to avoid the risk of
electric shock.

Gardez la corde à
linge éloignée des
lignes électriques
pour éviter tout risque
de choc électrique.

Tenere lo
stendibiancheria
lontano dalle linee
elettriche per evitare il
rischio di scosse
elettriche.

Houd de waslijn uit de
buurt van
elektriciteitskabels om
het risico op een
elektrische schok te
voorkomen.

Mantenga el
tendedero alejado de
líneas eléctricas para
evitar el riesgo de
descarga eléctrica.

Udržujte prádelní
šňůru v dostatečné
vzdálenosti od
elektrického vedení,
abyste předešli riziku
úrazu elektrickým
proudem.

Uže za rublje držite
podalje od električnih
vodova kako biste
izbjegli rizik od
strujnog udara.

Uže za rublje držite
podalje od električnih
vodova kako biste
izbjegli rizik od
strujnog udara.

Az áramütés
veszélyének
elkerülése érdekében
tartsa távol a
szárítókötélt az
elektromos
vezetékektől.

Überlasten Sie die
Wäscheleine nicht mit
zu vielen
Kleidungsstücken, um
ein Reißen oder
Absacken zu
verhindern.

To avoid tearing or
sagging, do not
overload the
clothesline with too
many items of
clothing.

Pour éviter les
déchirures ou
l'affaissement, ne
surchargez pas la
corde à linge avec
trop de vêtements.

Per evitare strappi o
cedimenti, non
sovraccaricare lo
stendibiancheria con
troppi vestiti.

Om scheuren of
doorzakken te
voorkomen, dient u de
waslijn niet te vol te
leggen met te veel
kleding.

Para evitar que se
rompa o se hunda, no
sobrecargue el
tendedero con
demasiada ropa.

Abyste zabránili
roztržení nebo
prověšení,
nepřetěžujte šňůru na
prádlo příliš velkým
množstvím oblečení.

Kako biste spriječili
trganje ili spuštanje,
nemojte preopteretiti
uže za rublje s previše
odjeće.

Kako biste spriječili
trganje ili spuštanje,
nemojte preopteretiti
uže za rublje s previše
odjeće.

A szakadás vagy
megereszkedés
elkerülése érdekében
ne terhelje túl sok
ruhával a
szárítókötélt.
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